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HARRY VON ECKERMANN.
TILL PORTRÄTTET À FÖREGÅENDE SIDA.

Det är knappast för mycket sagdt, att svenskt nä- 
ringsiif i närvarande stand står inför en ödestimma, 
hvartill det aldrig tillförene upplefvat motstycket 
Fredskrisen och den sociala krisen å ena sidan, löf
tesrika framtidsperspektiv mot de nya marknader, som 
öppna sig i öster, i söder, hvarthän man blickar, som 
följd af varulungern efter kriget å den andra kräfva 
klar blick på läget, moget, men också snabbt afgö- 
rande af hvad stunden kräfver och en orubblig energi 
till planmässigt genomförande af de fattade besluten. 
Aldrig har på det svenska näringslifvets män hvilat 
ett större ansvar, en större uppgift än i innevarande 
ögonblick. Hvarje misstag nu är ödesdigrare än nå
gon anar; men hvarje lyckligt gripen tanke, rätt verk
ställd, kan också bringa mångfaldigare frukt än vid 
något tidigare tillfälle f vår historia. Under sådana 
förhållanden står hoppet icke blott, ja, kanske vågar 
man säga icke i främsta rummet till de gamla gene
ralerna. Det är de unga krafterna, de, som se med 
oförvillade ögon, oskymda af minnet af hvad som 
varit, och aldrig skall komma igen, men med skärpt 
syn för det, som nalkas, men hittills aldrig haft mot
stycke — det är till dessa förhoppningarna gå.

Vid den lifaktiga värmländska bergsmannaförenin- 
gens årsmöte i Karlstad den 24 sistl. april förekom 
ett föredrag om åttatimmarsdagen i järnhandteringen, 
hvilket synes vittna om, att sådana nya krafter dess 
bättre icke häller saknas. Dess författare, chefen för 
Ljusne-Voxna industriförvaltning, öfveringeniör H. von 
Eckermann, har redan dessförinnan vid mer än ett till
fälle låtit tala om sig. Det skulle icke förvåna, om 
detta i framtiden ännu mera blefve fallet.

Claes Walther Harry von Eckermann tillhör en 
af dessa många från Tyskland invandrade släkter, 
hvilka skänkt vårt folk ett oskattbart tillskott af icke 
blott militärt, utan äfven industriellt och kommersiellt 
organisatoriska krafter. Född i Stockholm den 5 no
vember 1886 är han son till kammarherren kapten 
Carl Wilhelm Thure von Eckermann och hans maka 
grefvinnan Ebba Johanna Cecilia von Hallwyl, äfven- 
ledes hon af en invandrad släkt. Sin skolundervis
ning åtnjöt han vid Nyköpings allmänna läroverk, 
där han redan lade i dagen sina lifliga och omfat
tande intressen i skolynglingarnas föreningslif: vare 
sig det gällde litterära öfningar, botanik, gymnastik, 
idrott eller skytte såg man honom i främsta ledet, 
buren af kamraternas förtroende. Blifven student 
1905 utbytte han ungdomens bekymmerfria tillvaro 
på faderns landtegendom Södertuna mot hårdt arbete 
och energiska studier. Kroppsarbete blef för honom 
icke främmande. Vid Bofors, på Kantorps malmfält, 
vid Kungl. Flottans varf, har han pröfvat på hur det 
kännes och af egen erfarenhet kunde han i sitt nämnda 
föredrag vittna, både att nergshandteringen för många 
dess arbetare är ett tungt yrke och att han af själ 
och hjärta unnade dem den dag, då 8-timmarsbegräns- 
ningen kunde genomföras. Sin värnplikt fullgjorde 
han så, att han år 1908 vardt underlöjtnant vid Sö
dermanlands regementes reserv och 1915 befordrades 
till löjtnant. Men för allt detta fingo studierna icke 
stå tillbaka. Dem bedref han så, att när han den 
14 oktober 1909 mottog afgångsbetyg från bergsin- 
geniörsexamens högre kurs vid bergshögskolan en 
rekordtid kunde antecknas. Ändå hade han icke för
summat kamratlifvet: i två år hade han varit ordfö
rande i Tekniska högskolans elevkår och därunder 
funnit tillfälle genomföra en organisatorisk reform af 
genomgripande betydelse, i det anslutningen till den
samma liksom till universitetens nationsföreningar 
gjordes obligatorisk. Äfven i annan ungdomsverk
samhet hann han vara med. Vid starten af “Kulturella 
ungdomsrörelsen“ i Stockholm fann man hans namn 

bland grundarne och i den första styrelseuppsättnin
gen och äfven i Stockholms studenters nykterhets
förbund intog han en ledande ställning: det kan för
tjäna antecknas, att han än i dag är en intresserad 
och genom föredrag aktivt verksam nykterhets vän.

Efter sin afgång från bergshögskolan och någon tids 
geologiska studier vid Stockholms högskola begaf sig 
von Eckermann på en utländsk studieresa. Åren 1910 
—11 innehade han anställning vid United States Steel 
Corporation, alias den stora amerikanska ståltrusten, 
och genomgick där alla grader, börjande som arbetare, 
fortsättande som förman och slutande som ingeniör 
och metallurg vid den elektriska stålafdelningen. Det 
var en god grund för en blifvande företagsledare. 
Vid hemkomsten 1912 anställdes han först som assi
stent och inköpare vid Ljusne—Woxna Aktiebolags 
Stockholmskontor — hans fader är verkställande di
rektör i detta bolag — men öfvertog redan följande 
år ställningen som öfveringeniör vid samma bolags 
industriförvaltning samt blef sistlidet år disponent för 
såväl industri- som skogsförvaltningen. Med detta 
hans verksamhetsfält har följt ett stort antal andra 
industriella och bolagsuppdrag; han är sålunda med
lem af styrelserna för Ljusne-Voxna A.-B., Voxna- 
Lobonäs Järnvägs A.-B., Sulfitaktiebolaget Ljusnan, 
Ångbåtsaktiebolaget Nya Flink, A. B. Svenska Maskin
verken, A.-B. Elektriska Ugnar, Svenska Järnbrukens 
Träkolsförening, Sveriges Skogsägareförbund, Svenska 
Trävaruexportföreningen m. fl. För öfrigt har han 
funnit tid till en icke obetydlig författar- och uppfinnar
verksamhet samt uttagit en hel del patent dels å 
elextriska ugnar, dels å diverse tillverkningsmetoder, 
som användas vid Ljusneverken.

År 1913 rönte han utmärkelsen att väljas till leda
mot af det engelska Iron and Steel Institute i London.

För det kommunala lifvet har disponent Eckermann 
naturligtvis i stor utsträckning tagits i anspråk — all
tid sökt och alltid villig, kunde man säga. Till med
lem af kommunalfullmäktige och skolrådet i Söderala 
socken och Ljusne kapellförsamling har han valts på 
gemensam samlingslista af samtliga partier.

Redan dessa korta data torde vara tillräckliga för 
att gifva en bild af disponent E. som en den nya 
tidens man. Intrycket skulle förstärkas, därest ut
rymmet tilläte ett återgifvande af de på en gång in
dustriellt kloka och socialt förstående synpunkter i 
det stora 8 timmars spörsmålet, som han framförde i 
det mera nämnda Karlstadsföredraget. Han konsta
terade, att 8-timmars krafvet nu vuxit till en natur
kraft, för hviiken man måste böja sig, trots de oer
hörda svårigheter reformen hufvudstupa genomförd 
för i släptåg, han beklagar, att detta är förhållandet 
och framhåller som ett lifsvilkor för vår bergshand- 
tering, den kroppsarbetande bergsmannens uppfos'ran 
till intresse för och delägarskap i verksamheten ! 
Medlet härför måtte sökas i den lediga tid, som 8-tim- 
marsdagen skänker honom. “Den till åtta timmar 
begränsade arbetstiden är icke i och för sig själf af 
ondo — tvärtom. Den är absolut nödvändig för att 
lämna arbetaren de timmar, som behöfvas för att 
samla den tekniska och ekonomiska kunskap, utan 
hviiken han i fortsättningen liksom i dag omedvetet 
bidrager till att såga af den gren, på hviiken han 
själf sitter. Vår sträfvan bör därför inrikta sig på att 
i den mån staten icke tillgodoser undervisningsbehof- 
vet, själfva arbeta för att möjligheter gifvas vår per
sonal till teknisk själfbildning och därigenom alltfler 
möjligheter skapas för de intellektuellt begåfvade att 
arbeta sig upp till deltagande i det andliga tanke
arbetet för industriens framgång. Vidare böra vi på 
ett eller annat sätt finna formen för våra arbetares 
intresserade delägarskap i vår industri.*
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Alltifrån år 1904, då Islands mi
nisterium med Hannes Hafstein 
som minister flyttades upp till 
Reykjavik har Köpenhamn hvarje 
vår haft isländskt ministerbesök i 
och för framläggande inför Dan
marks konung af de förslag som 
sedermera skola hafva förelagts 
Islands Alting. I år har detta be
sök haft sin egen högtidliga prä
gel, i det att det är första gången 
efter den nya förbundsordningens 
ikraftträdande den 1 dec. 1918, 
hvarigenom Island förklarades som 
en fri och suverän stat, förbunden 
under gemensam konung med Dan
mark, som Islands nuvarande Pre
mierminister Jon Magnusson i 
politiskt syfte anländt till Köpen
hamn. Ministerns besök gäller 
sålunda i första hand att förelägga 
konung Christian en del genom 
den nya förbundsförfattningen till
komna lagförslag som i juli inne
varande år skola upptagas till be
handling af den isländska folk
representationen. Men under det 
att dessa förslag efter konungens 
gillande gått direkt till Altingets 
bord sker i år innan de föreläggas 
konungen en särskild förberedande 
behandling i det nyvalda s. k. For- 
bundsnævnet, bestående af 3 dan
ska och 3 isländska representan
ter, som härmed för första gången 
trädt i verksamhet. Denna rådgifvande dansk-isländ- 
ska nämnd har dels till uppgift att öfvervaka att de 
danska och isländska lagförslag som inlämnas till riks
dagen eller Altinget icke innehålla något mot för
bundslagen stridigt och dels att för framtiden utar
beta ett förslag som bidrager såväl till samverkan 
mellan staterna som öfverensstämmelse i deras lag- 

gifning och detta senare i den 
mån det kan ske afseende hela 
Norden.

Islands närmande till Norden, 
sedan dess under kriget i väster 
bundna intressen i och med fre
den frigifvits, bilda ett glädjande 
led i det stora nordiska samarbete 
som för närvarande på de mest 
skilda områden pågår. Hvad angår 
Sveriges ståndpunkt i frågan kunde 
minister Magnusson vid ett per
sonligt besök med tillfredsställelse 
förklara att Island under senare 
tid erhållit betydande bevis på in
tresse och sympati från Sveriges 
sida.

Islands nuvarande Premierminister Jon 
Magnusson är född år 1859 å Muli präst
gård i Thingö härad å norra Island. Efter 
aflagd studentexamen i Reykjavik och 
jur. kandidatexamen vid universitetet i 
Köpenhamn erhöll han utnämning till 
häradsdomare i Västmanö på Island. Kort 
därpå utnämndes han till sekreterare hos 
landshöfdingen i Reykjavik — Islands 
dåvarande högste ämbetsman. Vid mini
steriets upprättande på Island 1904 erhöll 
han befattningen som kontorschef vid dess 
justifie- och kultusafdelning, där han kvar- 
stannade till år 1909, då han kallades till 
byfogde i Reykjavik. Som Islands Pre
mierminister har hr Magnusson fungerat 
sedan i början af år 1917, därvid han pä 
denna post efterträdde Islands nuvarande 
finansminister Sigurd Eggerz. Hans blida 
och älskvärda väsen och lojala diplomati 
hafva under dessa för Island storpolitiska 
tider varit synnerligen värdefulla, och man 
får taga hans samvetsgranna och alltid 
måttfulla kraft med i räkningen vid öfver-

blicken af det goda och lugna samarbete mellan Danmark och 
Island, som enligt den nya förbundsordningen nyligen begynt och 
som man har all anledning att hoppas skall till ömsesidig glädje 
fortsättas in i framtiden.

*
Onsdagen den 14 maj anlände till Stockholm direkt från New- 

york öfver Bergen mr Henry G. Leach, sekreterare i den viktiga 
amerikanska organisationen American-Scandinavian Foundation, 
som sedan sju år tillbaka på ett synnerligen verksamt sätt bi-

JON MAGNUSSON. 
Islands Premierminister.

Foto. Elf dt, Kphmn, K lieh» s Bengï Siy uertyarr;

Efter porträtt. hiiRitrtywm.
HENRY G. LEACH.

Sekreterare i American-Scandinavian 
Foundation.

dragit till en liflig intellektuell sam
färdsel mellan Amerika och de nor
diska länderna. Mr Leachs besök 
denna gång — han har förut två gån
ger, senast 1913, gästat Sverige — 
afser just att organisera det blifvande 
samarbetet mellan den institution han 
representerar och den härstädes ny
bildade Sverige-Amerikastiftelsen.

*
Vid de skandinaviska journalister 

nas resa i Amerika förliden vinter 
öfverlämnades vid besöket dagarna 
före jul i staden Keokuk, Iowa, där 
den därstädes belägna stora dammen 
öfver Mississippi och kra'tanläggnin- 
garna, som leverera 150,000 hkr., be
sågos, af stadens borgmästare Lafton 
till de svenska tidningsmännen som 
minne af besöket en antik indiansk 
stridsyxa af sten att öfverlämnas till 
något museum i Stockholm. Det 
torde bli Nationalmuseum, som blir 
ägare till den i sitt slag tämligen 
unika presenten.

Staden Keokuk är uppkallad efter 
den stora indianhöfdingen med sam
ma namn, som med sin stam hade 
sin boplats här några årtionden i bör
jan af förra århundradet. Här var det 
också som den stora hvita folkvan
dringen öfver Mississippi ut på prä
rien började. Höfdingen Keokuk drefs 
framför den stora lolkvågen och dog 
hundra mil längre väster ut i Nebra
ska men hans staty finns icke desto 
mindre rest i en park utanför den 
städ, som också bär hans namn.

Efter fotografi. KlicM ; Bengt Silfverspam
.Aiÿt.iK INDIANSK STRIDSYXA 

öfverlåmnad till svenskt museum af staden
Keokuk i Amerika.
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Kliché: Kent. A.-K. iiengi o-ujvertparre, Ktnim—06,

<•■**->*Äi

Till Stockholm har helt oväntadt anländt ett tyskt mästerskapslag, Nürnber
ger Fussball Club och den 26 maj spelades i Stadion den första matchen mot 
ett svenskt lag, nämligen mot Djurgärdens Idrottsförening. Redan under trä
ning hade tyskarna visat sig vara utomordentligt skickliga och måndagens 
match blef också tack vare deras absolut förstklassiga spel ett fullkomligt evene
mang. Segern stannade gifvetvis också på det främmande lagets sida med en 
målsiffra af 3—0. Den hade blifvit högre om inte tyskarna underlåtit att be
gagna sig af en straffspark emedan de funno domarens domslut för hårdt. 
Bara en sådan sportlig grannlagenhet placerar ju laget i en klass alldeles 
för sig.

*

Den 26 maj fick Stockholm besök af.den engelske jagaren G. 20, som under 
sednaste tiden företagit en del turer i Östersjön. Besöket i Stockholm är endast 
helt tillfälligt och blir också endast af helt kort varaktighet.

G. 20, som visade sig vara ett sällsynt vackert fartyg förtöjde ute på Sfröm- 
men vid den för örlogsmän vanliga ankarplatsen.

Foto. Norberg, Sthlm.

‘ffter fotografi/

DEN AMERI
KANSKE MA

RINFLYGAREN, 
KAPTEN BATT, 
med passagera
ren, ingenio* J. M. 
Larsen anlända 
till Stockholm.

T. v. kapten Batt 
och ingeniör Lar
sen (i flygdräkt), 
t. h. kapten Batts 
C ur tis shy dr o plan.

Text å sid. 567.

TYSKT MÄSTER
SKAPSLAG I

FOTBOLL spelar 
i Sverige.

Nederst:
ENGELSKE JA

GAREN G. 20 på 
besök i Stockholm.

F
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SYDSVENSKA GYMNASTIKINSTITUTETS ÅRSAFSLUTNING OCH 10-ÂRSJUBILEUM. Föreståndare major J. Thulin (X)-

r g

- ▼ -Sk'
aC? JK . X*

I V
&

feaegHS,

Den 24 maj förkunnade dubbel svensk lösen från Skansens höj
der att ännu en vårfest tagit sin början. Tyngdpunkten af festen 
hade för året förlagts till en helt illusorisk liten stad från 1430- 
talets Sverige, uppbyggd med ringmur, rådhus, gästgifveri och 
handtverksbodar på båda sidor om den enda gatan, straxt invid 
Seglora kyrka mellan Bollnäs- och Blekingestugorna. I denna 
stad hade af Konsthandtverkarnes gille anordnats S:t Eriksmässa 
efter mönster af de gamla svenska medeltida handtverksmässorna. 
Redan första dagen aflade prins Carl med familj ett besök i den 
lustiga gamla staden och beskådade intresseradt dess sevärdheter 
och förlustelser.

I anslutning till S:t Eriksmässan, och under stor tillströmning

från publikens sida uppfördes på Orsakullen ett af Fredrik Ny- 
cander författadt stort friluftsskådespel, “Engelbrektssagan", i hvil- 
ket medverkade icke mindre än 57 personer. Utom ramen för 
vårfestens nyheter för året men icke desto mindre bland dess 
största attraktioner var dock den strålande och nyutspruckna vår
grönska som just nu pryder 
samtliga Stockholms parker
och omgifningar men dock in
genstädes är vackrare än på 
Skansen.

Vårfesten pågår hela veckan 
och afslutadesförst denl juni.

_____
Pressfoto Kliehé: Kem. A.-B. Bengt Silfversparre, stntTn-

S:T ERIKSMÄSSAN VID SKANSENS VÅRFEST.
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41

FRÅN NORDISKA MUSEETS UTSTÄLLNING
AF GAMMALT SVENSKT TENN.

'^4

FLYGOLYCKAN VID VÅRTAN.
Forts, fr. sid. 564.

ningståget passerat Skeppsholmsbron gjordes framför National
museum af den paraderande plutonen halt och front och de med
följande officerarne skilde sig från begrafningståget och hälsade 
sina döda kamrater med en sista honnör.

Bland den mängd kransar som sändts för att hedra de förolyc
kades minne märktes från Danska sjöofficerare i Stockholm, che
fer, officerare och ingeniörer vid torpeddepartementer, Sjöofficers- 
sällskapet i Stockholm samt från Svenska Aeronautiska sällskapet 
och Det Danske Aeronautiske Selskab. Samtliga högre sjömi
litära personligheter såsom chefen för sjöförsvarsdepartementet, 
friherre Erik Palmstierna, amiralerna Jakob Hägg, Carl-August 
Ehrensvärd och Gustaf Dyrssen, chefen för flottans flygväsen, 
kommendörkapten Thor Lübeck, chefen för torpeddepartementet, 
kommendörkapten Harald Åkermark samt varfschefen kommen
dörkapten Nils Ancker voro bland dem som öfvervoro jordfäst- 
ningshögtidligheten.

Till bild å sid. 565.
Efter en del besvärligheter anlände till Stockholm den 26 maj 

på morgonen den amerikanska flygaren, marinkapten Batt och 
landade lyckligt utanför Skeppsholmsvarfvet. Såsom passagerare 
medföljde den d^nsk-amerikanska mångmillionären, ingeniör John 
M. Larsen, Curtissfabrikens representant i Skandinavien. Kapten 
Batt flög ett hypermodernt hydroplan af Curtissfabrikat, konstrue- 
radt speciellt för kriget. Det är 46 fot bredt och 30 fot långt samt 
försedt med en motor på 150 hkr.

Kapten Batt startade för kort tid sedan från England och satte 
kurs på Bergen dit han också anlände utan alla missöden och 
där ingeniör Larsen togs ombord såsom passagerare. Från Ber
gen gick färden till Stavanger, Hamar och Kristiania och efter 
några dagars uppehåll i sistnämnda stad vidare till Tönsberg och 
Kristiansand. Därifrån företogs för första gången en flygfärd öf- 
ver Skagerack till Skagen, hvilken lyckligt uppnåddes efter pre
cis två timmar och hvarifrån färden sedermera forsattes till Kö
penhamn. Här gaf kapten Batt uppvisning i bland annat den 
som en enstående flygkonst beskrivna the spin, hvilken består 
däri att motorn. stoppas, hvarefter maskinen får falla snett om
kring 200 meter, vridande sig som en korkskruf omkring sig själf 
tills den åter bringas på rätt köl. Under utförandet af detta 
experiment, som ännu ingen skandinavisk flygare [kunnat göra 
efter, medföljde ingeniör Larsens dotter, fru Bagger-Sörensen 
som passagerare,

På söndagens morgon skedde starten från Köpenhamn med 
Kalmar som närmaste mål. I denna stad måste några timmars 
uppehåll på grund af ett missöde med bensinen gjöras och först 
klockan 7,10 på kvällen kunde färden fortsätta till Stockholm. 
Tillfölje svårigheten att orientera sig i mörkret råkade de båda 
flygarne vilse och blefvo tvungna nödlanda utanför Furusund där 
natten tillbringades. Kapten Batt och hans passagerare blefvo 
alltså alldeles speciellt hjärtligt välkomnade vid ankomsten till 
Stockholm på måndags morgonen därför att man där befarat att 
någon olycka händt dem och just var i färd med att sända ut en 
hjälpexpedition för att söka efter dem.

Från Stockholm har kapten Batt för afsikt göra en färd öfver 
Bottenhafvet till Hälsingfors och därifrån tillbaka till Köpenhamn 
med mellanlandning i den svenska hufvudstaden.

Kapten Batt är en i sitt hemland synnerligen uppburen fly
gare och har under kriget varit verksam såsom instruktör vid 
amerikanska flygväsendet.

Litterära bidrag honoreras inom 
8 dagar i fall af antagande, eller 
returneras därest porto medsändts.

För Redaktionen obekanta 
insändare böra med manus, 
lämna en försäkran att detta 
icke är öfversättning eller be
arbetning af annans arbete 
utan ett af insändaren 
själf författadt och ej 
förut offentliggjord! el
ler till annan tidning 
eller tidskrift erbjudet 
svenskt orginal •
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KULTURMÄSSAN I SKARA.

HERTIGPARET AF VÄSTERGÖTLAND OCH PRINSESSAN MÄRTA ANKOMMA TILL MUSEIINV1GNINGEN.
Foto. Andersson, Skara.
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SVENSKA L1NNÉ- 
SÄLLSKAPETS 

HÖGTIDSSAMMAN 
KOMST I LINNÉS 

HAMMARBY DEN 25 
MAJ. Prof. Rob. E. 
Fries håller föredrag 
om “Linné i Holland".

(Amatörfoto >.S. Lund
berg, Upsala.)

I DEN GAMLA L1NNÉANSKA TRÄDGARDEN VID SVART- 
BÄCKSGATAN I UPSALA. Prof Sernander démontrer ar för 
ledamöterna trädgården, hvars iordningställande till dess ur

sprungliga skick nu pågär.
Kulturmässan i Skara anordnad af Nationalmuseum och Väster

götlands fornminnesförening ägde rum 28-29 maj i samband med 
invigandet af ofvannämnda förenings nyinrättade museum. Fästlig- 
heten, den första i sitt slag i vårt land, rönte en utomordentligt liflig 
anslutning trån provinsbefolkningens sida och räknade ett betydande 
antal deltagare äfven från det öfriga Sverige. Bland gästerna 
märktes härtigparet af Västergötland och prinsessan Märtha samt 
vidare statsrådet Rydén, landshöfdingarne Ekman och Husberg, 
riksantikvarie Montelius, öfverintendenterna Folcker och Upmark, 
intendeten vid Göteborgs museum kammarherre Lagerberg m, fl. 
Öppningsanförandet vid mässan liksom äfven det tal med hvilket 
muséet invigdes, hölls af prins Carl. Mässans båda dagsprogram 
upptogo vidare utställning af en större Nationalmuseum tillhörig 
samling af svensk genombrottskonst från sekelslutet, gudstjänst, 
konserter under medverkan af Musikaliska akademiens kör och 
O. D., en kammarmusikkonsert af Göteborgskvartetten med Vilh. 
Stenhammar, gymnasistsång, föredrag, teaterföreställning m. m.

På grund af det lysande förlopp mässan tagit och det lifliga 
intresse, hvarmed den omfattats, komma nya tillställningar af 
denna art att efter hand anordnas på olika platser.
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Nkt-OSMA ELDSVÅDA I STOCKHOLM. 7' v. Det eldhärjade 
huset vid hörnet af Drottninggatan och Barnhusgatan.

T. h. Interiör af en ödelagd privatvåning.

W 
Sl‘i 
w l

{■H »

*

__

:

tfter fotografi ««cm« Bengt SVfbereparv»

Den 27 maj på förmiddagen utbröt i Stockholm i ett af hörn
husen till Drottninggatan och Barnhusgatan en eldsvåda, som 
genast från början fick ett alldeles ovanligt häftigt och ödeläggan
de förlopp. I första våningen i huset åt Barnhusgatan har aktie
bolaget Fribergs filmbyrå sina lokaler och i deras reklam och 
lagerrum var det elden af obekant anledning först utbröt i några 
filmrullar, som lågo i ett fönster. I det oerhördt brännbara ma
terial, som förvarades i rnmmet fick elden genast näring och om 
ett ögonblick hade alla fönsterrutor sprängts och elden slog ut 
i en låga, som slickade hela fasaden och antände våningarna of- 
vanför. Flera af dem blefvo i grund spolierade trots det oer
hördt energiska och effektiva arbete som bedrefs af samtliga af- 
delningar af Stockholms brandkår under brandchefen Axel Svin-

For ts. â sid. 571.

Vaxholms fästning härjades den 22 
maj af en förödande eldsvåda, hvarvid 
hela östra längans öfverbyfgnad brändes 
af och de här lörvarade stora förråden 
af klädespersedlar gingo förlorade. El
den anses hafva uppstått genom kort
slutning i den elektriska ledningen inom 
den härjade byggnaden.

BRAND I VAXHOLMS FÄSTNING.

T. h. Den eldhärjade delen.
Pressfoto»

T. v. Vy af fästningen under branden.
Amatörfotc. G. Zetterlund, Vaxholm.
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Forts, fr. föreg. sida. 
hufvuds eget befäl och 
tack vare hvilket den ho
tande eldsvådan redan 
efter ett par timmar full
komligt begränsats.

Inalles torde branden 
åstadkommit skador för 
cirka 250,000 kroror. Hu
sets ägare, Ingeniör S. 
Sim. Göranson gör dock 
ingen förlust då han har 
försäkrat till fulla värdet 
och likaså Fribergska film- 
byråh hvaremot ett par 
enskilda hyresgäster torde 
göra ganska afsevärda 
iörluster.

Beträffande anlednin
gen till branden har när 
detta skrifves ingenting 
med bestämdhet kunnat 
utrönas.

Det nu inträffade ut
gör emellertid en kraftig 
illustration till behofvet 
af bestämmelser om bätt
re brandskydd i fråga om 
filmupplag. Frågan var 
också för en tid sedan 
1 öremål för behandling i 
Svenska brandchefsföre- 
ningen, som beslöt ingå

S:T GERMA1N-EN-LAYE, 
slottet där fredsunderhandlingarne 
med de österrikiska delegerade skola 

äga rum.

Çfler fotografi, tLLicnt; “W SWtrvxv-r
DE ÖSTERRIKISKA DELEGATERNA ANKOMMA TILL S:T 
GERMAIN. Ledaren, d:r Renner (X) mottages med ett tal af 

den franske prefekten.

Svensk allmän bön för de tyska hungeroffren. 
De svenska medicinska professorer som officiellt pä 
ort och ställe ingående undersökt verkningarne af 
den fasansfulla blockaden mot Tysklands civila be
folkning ha häröfver afgifvit en saklig skildring af 
det mest upprörande innehåll. De utomordentligt 
framstående läkarne ha slutligen öfversändt en tele
grafisk vädjan till president Wilson att förskona det 
arma landets barn för följderna af det tillämnade ut
tagandet af icke mindre är 140,000 mjölkkor från 
Tyskland, till ententen.

Svenska kommittén af världsförbundet för främjande 
af mellanfolkligt samförstånd genom kyrkosamfunden 
har i ett upprop “till våra medkristna“ uppmanat pre
dikanter att en gifven söndag inlägga en förbön för 
hungerns offer.

H. 8. D. har ur en samling fotografier af till det 
ytterst tänkbara utmärglade tyska barn tagit vidstå- 
ende bild hvilken talar ett språk som borde kunna 
förstås i alla land.

till regeringen med fram
ställning härom. Det är 
att hoppas den mycket 
snart må upptaga frågan 
till behaudling.

Pfter fotogra^ *-4
EN TILLFÖLJE UNDERNÄRING OCH TUBERKULOS FULL- 

STÄNDIGT HJÄLPLÖS 6-ÄRS TYSK GOSSE.
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SKANDINAVISKA VARUUTBYTESKONFERENSENS BESÖK VID ALLM. SVENSKA ELEKTR. A.-B:S VERKSTÄDER I VÄS
TERÅS DEN 20 MAJ. Foton tagen å trappan till ASEA:s nya stora kontorsbyggnad.

y

4

\P

!i'*-'-’?
i

-A9- i a

SiW

Vidstående porträtt återgafs i senaste n:r 
såsom den nye italienske ministern i Stock
holm. Hur ett dylikt misstag kunnat ske? 
Hufvudiedaktionen i Göteborg hade genom 
sin korrespondentbyrå i Stockholm begärt ett 
porträtt af ministern. — När så ett porträtt 
ankommer å hvilket red. icke kunnat finna 
något namn, personen i fråga dekorerad med 
italiensk kommendörskraschan och porträttet 
utfördt och stämpladt med en italiensk foto
graffirma — då kan verkligen ett misstag 
ske. — Vi rätta det emellertid härmed och 
under beklagande.

*

Häradshöfding Axel Carlson har under en 
lång följd af år utöfvat en betydande advo
katverksamhet i Stockholm men senare tid 
endast framträdt vid en del särskildt märk
liga brottmål, för att nu nämna målet mot 
Jaconelli och Valente samt Tössmarksmålet.

Nedanstående bild visar 19 st. medaljörer 
från Gåfvetorp och Dansjö egendomar i Kro
nobergs län efter 19 till 25 års tjänst och ar
bete. Medaljerna, af Kungl. Patriotiska säll
skapet tilldelade, öfverlämnades på ägarens 
till Gåfvetorps gods, majoren och led. af Riksd. 
1. kammare Aaby Ericsson, sextioårsdag. 
Bland medaljörerna förekomma flera, hvars 
familjer i generationer varit arrendatorer å 
egendomen.

AXEL CARLSON.
V. Häradshöfding — Stockholm.

60 år den 16 mai.

MOT FREDEN.
Det tyska svaret i fredsfrågan, hvil

ket öfverlämnades till de allierade 
makterna, en första dei den 28 maj 
och återstoden påfölja rde dag, hade 
redan dessförinnan genom prässens 
förmedling bringats till offentlig kän
nedom. Såsom väntadt var framträ
der svaret icke som ett bemötande i 
detalj eller ett afböjande af ententens 
förslag till fredstraktat, utan som ett 
helt nytt motförslag, hvilket med 
ett klart häfdande af president Wil
sons berömda 14 punkter såsom fak
tisk utgångspunkt för vapenhvilan 
och grundvalen för freden redogör 
för det tyska folkets position i freds
frågan och preciserar de eftergifter 
för de allierades kraf det anser sig; 
vara i stånd att göra.

Rörande de territoriella frågorna 
häfdar fredsförslaget, att den af freds
kongressen godtagna principen om 
folkens själfbestämningsrätt bör till
erkännas afgörande betydelse. Inga

Forts, å sid. 575.

Foto. Tilländer, Alfvesta. Knnyt Silfveriparr*.19 MEDALJÖRER A GÅFVETORP, MAJOR AABY ERICSSONS GODS.
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A. G. LAURELL.
F. d. Öfverste. — Stockholm.

80 år 28 maj*

C. „ANNERSTBDT.
F. d. Öfv erbibliotekarie. — 

Upsala. — 80 år 7 juni.*

C.D. L.W. W:SON MUNTHE.
Generallöjtnant. — Stockholm.

70 år 7 juni.*

Ç. ROSENBLAD.
Frih. Öfverste. — Stockholm.

65 år 8 juni.*

E. E. N:SON WILLNERS. 
Musikdirektör. — Stockholm.

50 år 31 mej*

C. H. E. LEWENHAUPT. 
Grefve Bibi. v. universiteten.
Säby lund. — 70 år 7 juni.*

J. WAERN.
F. d. Professor. — Stockholm. 

70 år 23 maj*

K. P. DAHLGREN. 
Professor. Öfverläkare. 

Göteborg. — 55 år 31 maj*

N. KALLOFF. E. A. WADSTEIN. C. O. H. WISTRAND.
Kontr.-prost. Kyrkoherde. F. d. Lektor. — Karlskrona. Häradshöfding. — Seffle. 
Värnamo — 75 år 6 juni. 70 år 9 juni.* 50 år 7 juni*

K. E. V. LUNDBLAD. 
Rådman — Karlstad.

50 år 19 maj.*

E. A. VASSEUR.
G o ds égaré. — Stocksund.

60 år 7 juni.*

O. THULIN.
Grosshandlande. — Köping.

60 år 3 juni.*

C. P. S. THAM.
V. Konsul. — Stockholm.

50 år 4 juni.*

E. D. TÖRNELL. 
Disponent. — Norrköping.

50 år 17 maj.*

* Data å nästa sida.
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S. E. SVENSSON.
Disp. /. Färg.-ab Levanten. 
— Göteborg. — 60 år 4 juni

.. F. W. KUGELBERG.
Öfveringeniör. — Stockkolm.

50 år 18 maj*

H. NYBERG 
Apotekare — Gellivare.

50 år 6 ju n i. *

A. EDHOLM. 
Gjuterichef v. Götaverken. 
Göteborg — 50 år 17 moi

ir

H. O. LINDGREN T.
F. d. Professor. — Lund.

F. 37. f 25 maj*

L. P. HOLMSTRÖM f
F. d. Folkhögskoleförestånd. 
Lund. — F. 40. f 21 maj* 

T. C. C. AF BILLBERGH f. 
F. d. Rektor. — Västerås.

F. 42. f 9 maj.*

G. F. MUNTHE f.
F. d. President. — Stockholm.

F. 49. f 25 maj*

C, R. MYRMAN f.
F. d. Trafikinspektor. — Sthlm.

F. 47. f 18 maj*

F. E. LINDHÉ -f. 
Godsegare. — Väppeby.

F. 56. j- 21 maj *
AXEL LAURELL. Uijtn v. Ner. reg. 58, major 86 öfv-ljtn. 90, öfverste o 

chef. f. Västernorrl reg 93—99; kommendant f. Stockholms garnison 99—09.
LUDVIG MUNTHE. Uijtn. v. Ing.-kären 66, genomg. Gymn. centr.-inst.. 

68—70 o- Art. o. ing-högsk. 72—76, major 90, chef f. Göta ing:kår 90—95, 
cher f. byggn.-afd. v. fortifik.-stabens hufvudstat. 95—03. Öfverste 01, 
chef f. Marinförvaltn. fortifik.-afd. 02—10, chef f. Arméförvaltn. fortifik.- 
dep. militärbyrå 03—10; generalmajor o. chef f. fortifik. 10; chef f. Armé
förvaltn. fortifik.-dep 10—15. Generallöjtn. o. afsk. 15. Ordf, i Stat, krigs- 
materielkomm. sdn 15. Deltog som sakkunnig i Karlstadskonferensen 05. 
Ord. medarbet. i Nord, fam.-bok o. i Sv biograf.-lexikon. Ordf, i styr. f. 
a.-b. Affärsbanken sdn 17.

CARL ROSENBLAD. Uijtn. v. Lifg. t. h. 74, major 96, öfv.-ljtn 98, öfver
ste o. sek -chef f. Lifreg drag 04, kommendant f. Stockh. garnison sdn 15. 
Led. af Riddarhusdir., led, af Krigshofr. 06—15.

ERNST WILLNERS. Militärmusiker v. Svea lifg. 82, v. Lifreg. gren, kår 
92, musikdir. ex. o. musiklär. ex. 95, mus. dir. v. Verml. reg. 1900—11; sdn 
sistn. år v. Svea ing. kår. Lär. v. MuJkkonserv. 13; verkst; dir. i Ahlberg 
& Ohlssons instrument a.-b. sdn 07. En af stift, af Sv. musikerfören. o. 
mångårig led. af dess styr.

CLAES ANNERSTEDT. Stud. 58, fil. dr. 69, doc i hist. v. Ups, univ. 68. 
v. bibi. v. Univ.-bibl. 62, bibi, der 83—04. Hist. förf. Led. af Samf. f. Skan. 
hist., Hist, akad., Vet. soc., Vet o. vitt. samh. Hum. samf.. Vetensk. akad., 
En af de Aderton 01. Biografi o. helsidportr. årg. XV: 37.

EUGENE LEWENHAUPT. Stud. 68, fil. kand. 76, Lidénsk aman. v. Univ. 
bibi, i Ups. 82, 2:e aman. 84, l:e aman. 84—97 bibks, v. Universiteten n. h. 
o. v.; fil. hed.-dr 1 Ups. 93. Led. af human.-samt., hed. led. af Vitt.-hist, 
o. ant. akad. 08; korr.-led. af Sv litt, sällsk. i Finland; sekr. i Sy. litt, 
sällsk o. red. af Samlaren 83. Ordf, i styr. f. tekn. elem.-skolan i Örebro 
03, inspektor f. Karol, lärov. der 14. Inneh. fideikomm. egend. Säbylund i 
Örebro 1. V. ordf, i kyrko- o. skolråd,, led af styr. f. folkhög- o. landtm. 
skolorna v. Käfvesta ; ordf, i styr. f. Säbylunds torfströ a.-b.

JONAS WAERN. Stud. 69, med. lic. 78, med. d:r 85. Tf. e. o. prof. 1 pe

H. N. BÄCKLUND -f.
V. Konsul. Rådman. — Umeå.

F, 66. / 17 maj.*

S. W. BRATT t. 
Grosshandlande. — Göteborg.

F. 70. f 10 maj*
diatrik v. Karol, inst. 84—85, e. o. prof, i nämnda ämnen der 85-08, pro
fessor 08—14. Mångårig öfverläk. v. Kronprinsessan Lovisas vårdanst. 
f. sjuka barn. Ordf i Sv. Läkaresällsk. 99—1900 o. under en del år i Allm. 
sv. läkarefören. Biografi o. helsid -portr. årg. XIV : 17.

KARL DAHLGREN. Stud. 82, med. lic. 90, med. d:r 94; doc. o. bitr. läk. 
i kirurgi v. Ups. univ. 94, professor n. h. o. v. 05. Öfverläk v. kirurg, afd. 
å Allm. o Sahlgrenska sjukh. i Göteborg sdn 11. Led. af stadsfullm. sdn 
12. helsov.-nmd sdn 16. Led. af K. Vet.- o. Vitt-samh. i Göteborg.

ERNST WADSTEIN. Stud. 68, fil. dr. 77; e. o. aman. v. Lunds univ. bibi. 
75, docent i teor. til. v. Lunds univ 77, lekt, i krist. o. fil proped. v. h. 
allm. lärov. i Jönk. 79—82, tf. rektor v. h. allm. lärov. i Karlskrona 81—82; 
lekt, i teol. o. lat. spr. der 82; prestv. 96, teol. dr. i Jena 95. Led. af det 
Nord oldskriftselskab i Köpenhamn. 91.

HERMAN WI STRAND. Stud. 87, hofr.-ex. 92, e. o. not. i Göta hofr, s. 
å., fisk, der 06, tf. rev. sekr. 07, häradshöfd. i Södersysslets doms, sdn 08.

ERIK LUNDBLAD. Stud. 88, hofr.-ex. 96, stadsnot i Örebro 03, förste 
rådman i Karlstad sdn 07. Ordf, i styr. f. Värml 1. arb.-förmedl.-anst. sdn 
11, i Karlstads folksk.-styr. sdn 12—18. Ordf, i tax.-nmd.

EMIL VASSEUR. Stud. 77, genomg. Alnarps landtbr.-inst. 79—80; eger 
egend. Nora i Stockh. 1. Ördf. i komm.-st. 1900—18, i komm.-st. 10—18, 
landstingsman, led. af hushålln -sällsk. förvaltn.-utsk. Ordf i styr. f. den 
af V. bildade Stockh. läns landtm.-fören. 05; ordf, i styr. f. Kreatursåter- 
försäkr.-bol. Robur, i styr. f. Allm. ömsesid kreat.-försäkr.-bol.; styr.-led. 
i Sv. landtmännens bank, i Sv. landtbr. olycksf.-försäkr.-bol. vid hvilka 
samtliga bolags bildande V. biträdt. Led. al Riksd F. K. sdn 16.

OLOF THULIN. Etabl. 86 firma i eget namn i Köping numera omänd
rad t. Olof Thulin & Son m. en son som deleg. Stadsfullm. 98—18, led. 
af fattigv.-styr. sparb -styr. led. af styr. f. Upl. e. banks afd.-kontor; ordf, 
i styr. f. Mälaredalens köpm.-förbund. Styr.-ordf. i a.-b. Förenade köpmän, 
Stockholm, o. i a.-b. Manne Tössbergs Eftr. Västerås.

PERCY THAM. Efter afslut. skolstud. bruksbok. 90—93, v. Falu bergssk. 
93—94, å mäkl. kont. i Rotterdam 94—95, skeppsmäkl. i Öxelösund95; in-
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Forts, fr. sid. 572.
territoriella ändringar fä 
äga rum, utan att de mo
tiveras af nationella hän
syn och godkännas af den 
befolkning, som beröres 
af dem. Ett afstående af 
Öfver-Schlesien eller de
lar af Vest- och Ostpreus
sen är därför uteslutet. I 
fråga om Danzig är Tysk
land dock beredvilligt att 
göra den eftergiften, att 
staden förvandlas till fri
hamn samtidigt med att 
Weichselfloden neutrali
seras. Polen skulle till
erkännas samma berätti
gande ifråga om trafik
området som Tyskland. 
Bland de ytterligare efter
gifter Tyskland är villigt 
att göra är bl. a. att nämna 
en till afrustning grän
sande reducering af lan
dets härsmakt. Tyskland 
förklarar sig nämligen prin
cipiellt redo att nedskrifva 
sin armé till 250,000 man 
äfvensom — under förut
sättning att det får behålla 
en del af handelsflottan 
— att afrusta krigsflottan.

Äfven i skadeståndsfrå- 
gan intager Tyskland en 
tillmötesgående håflnlng. Man är sålunda redo att 
utbetala ett kontant belopp af 100 milliaider mark, 
afsedda förnämligast för ett återuppbyggande af de 
härjade belgiska och nordfranska områdena. Genom 
skadeståndsbeloppets fixerande vill man säkerställa 
sig mot den i ententens fredsförslag inneslutna risken 
för en utprässning i det oändliga af det tyska folket 
och däraf följande nationell modlöshet.

I fredsfördraget kräfves vidare rätt för Tyskland att 
återupptaga förbindelserna öfver hafven och förvärfva 
kolonier. Sina hittillsvarande kolonier är Tyskland 
benäget att öfverlämna till Nationernas förbund 
med villkor att det själf som medlem af förbundet 
tillerkännes rätt att leda koloniernas styrelse.

Hvilket irottagande det sålunda framlagda tyska fredsförslaget 
orhållit på fredskongressen är, när detta skrifves icke kändt. Den 
franska pressen framhärdar i sin åsikt, att tyskarna skola se sig 
nödsakade att underskrifva den af fredskongressen dikterade freden 

oeh hänvisar till de tyska oaf- 
hängiga socialisternas demon
strationer för ögonblicklig och 
fullständig underkastelse. Den 
tyska prässen, äfven den del 
däraf, som för de oafhängiga 
socialisternas talan, förklarar 
däremot att Tyskland i sitt nu 
afgifna fredsförslag gått till den 
yttersta gränsen för det möj
liga.

Det redan förut så hårdt hem
sökta tyska riket haridagarne 
drabbats af en ny svår motgång, 
i det att Rhenprovinsen förkla
rat sig för en själfständig, från 
tyska väldet skild republik. 
Händelsen, som sedan någon 
tid varit väntad, har framkallats 
genom utländska stämplingar, 
hvilka funnit stöd inom sär- 
skildt affärskretsar i den be
rörda provinsen.

Från Fredskongressen är att 
anteckna, att den adriatiska frå
gan nu funnit sin lösning i 
hufvudsaklig öfverensstämmel- 
se med de italienska krafven. 
Staden Fiume skall som obe 
roende stat stå under egid af Na
tionernas förbund samt gränsa 
till det italienska territoriet och 
omsluta järnvägen Fiume—Lai
bach. Zara och Sebenice stäl
las under italiensk öfverhöghet; 
detsamma är fallet med ett 
flertal strategiskt viktiga öar i 
Adriatiska hafvet. Nationernas 
förbund skall vidare tillerkänna 
Italien mandat öfver Albanien.

I Ryssland synas förhållan
dena allt fortfarar.de utveckla 
sig på ett för sovjetregeringen 
olycksbringande sätt. Bolsche- 
vikhärarne kunna inregistrera 
det ena nederlaget efter det an

dra och den afgörande kraftmätningen mellan sovjetregeringen och 
dess många fiender synes nära förestående. En afgörande betydelse 
med hänsyn härtill torde kunna tillmätas finska regeringens i da- 
garne fattade beslut att förklara Sovjet-Ryssland krig. Dagen för 
krigsförklaringen kommer senare att fasfställas i samförstånd med de 
franska och engelska militärkommissionerna. Med hänsyn till de 
ändrade inrikesförhållanden, som inom den närmaste tiden kunna 
väntas inträda i Ryssland har Churchill i engelska underhuset 
uttalat, att samtliga stormakter gjorde erkännandet af de antibol- 
schevikiska regeringarne i Ryssland beroende af att en konstitu
erande nationalförsamling, vald efter demokratiska rösträttsprin
ciper, inkallas.

Frågan om de skandinaviska staternas anslutning till Natio
nernas förbund har utgjort ett af de vik1 igaste öfyerläggnings- 
ämnena vid den tredagars konferens som den 26 maj tog sin bör
jan i Stockholm och hvilken som deltagare räknade de tre nor
diska ländernas stats- och utrikesministrar. Bland öfriga viktiga 
ärenden, som konferensen haft under behandling, kunna nämnas 
de svenska krafven på Åland, de norska på Spetsbeigen och slut
ligen de danska på Schlesvig. Ministermötet ingår som ett led i 
den målmedvetna sträfvau, åt hvilken de nordiska länderna un
der krigsåren vid upprepade tillfällen gifvit uttryck, att genom 
ett gemensamt uppträdande utåt stärka sin ställning inför de 
makter, i hvilkas händer världens öde hvilar.

Efter fotognifi

TYSKE FÖRSVARSMINISTERN NOSKE inspekterande Marin
brigaden i Berlin den 26 maj före dess affärd till Kiel. Noske 
har i dagarne varit utsatt för ett hotande attentat i Hamburg.
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INNEHÅLL:
Öfveringeniör H. von 

Eckermann (biografi och 
helsidesporträtt. — Den 
furstliga förmätningen i 
Stockholm. — Kulturmässan 
i Skara. - Linnéfästlighe- 
ter. — Isländske premiärmi
nistern Jon Magnusson. — 
Eldsolyckor. — Porträtt och 
bilder till dagskrönikan. — 
Parisertoaletter. — Mot fre
den. — Veckans porträtt
galleri.

Förvissade om speciellt 
våra läsarinnors intres
se återgifva vi några 
fotografier tagna vid 
senaste stora kapplöp
ningen i Longchamp, 
just där de främsta pa- 
riserfirmorna på områ
det uppvisa sina nya 
creationer för vår och 
sommar. Redaktionen 
öfverlåter ät läsarin
norna själfva att göra 

kommentarier. 
Efter originalfotografier.

Eftertryck af text eller illustrationer i HVAR 8 DAG utan angifvande af källan förbjudes vid laga påföljd. 
För Berättelser och Historietter gäller ovillkorligt förbud.
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